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1. CARACTERÍSTICAS DE LA COMPRA

1.1.  OBJETO DE LA CONTRATACIÓN
Ítem Único: Adquisición de servicios de consultoría y desarrollo de herramientas para la implementación gradual del Presupuesto Plurianual en la Caja Costarricense de Seguro Social”

1.1.1. Objetivo General

a. Disponer de una propuesta conceptual y metodológica sobre presupuesto plurianual, así como un modelo y herramienta automatizada de proyección de egresos e ingresos que permita planificar y asignar recursos a mediano plazo en el Seguro de Salud.

1.1.2. Objetivos Específicos

a. Desarrollar el marco conceptual y metodológico del presupuesto plurianual y su relación con el Plan-Presupuesto, que incorpore las etapas y componentes para su implementación en el Seguro de Salud.
b. Diseñar y facilitar un modelo de proyección de los ingresos y egresos de mediano plazo, así como facilitar las herramientas automatizadas para la implementación de dicho modelo, considerando las características funcionales y organizativas del Seguro de Salud.
c. Realizar sesiones de capacitación y actividades de acompañamiento sobre el presupuesto plurianual, el uso e implementación del modelo de egresos e ingresos e interpretación de los parámetros y los datos obtenidos.
d. Presentar los resultados finales de cada entregable a la Gerencia Financiera y al administrador del contrato.

2.1 MARCO LEGAL
En el marco de la presente compra, en lo sucesivo se denominará “Adquisición de servicios de consultoría y desarrollo de herramientas para la implementación gradual del Presupuesto Plurianual en la Caja Costarricense de Seguro Social”.
a. Rigen para esta contratación, las disposiciones establecidas en la Ley de Contratación Administrativa así como su respectivo Reglamento, las Condiciones Generales para la Contratación Administrativa Institucional de Bienes y Servicios desarrollada por todas las unidades desconcentradas y no desconcentradas de la Caja Costarricense de Seguro Social vigentes al momento de efectuar la compra ver: http://www.ccss.sa.cr/arc/normativa/188/Condiciones_Generales.zip, además  del régimen sancionador contra proveedores y contratistas de la Caja Costarricense de Seguro Social.
Dichas normas se aplicarán de forma supletoria en todo aquello que no esté expresamente regulado en el presente cartel. 

2.2. UNIDAD QUE TRAMITA EL PROCEDIMIENTO

a. Corresponderá a la Subárea de Administración y Logística de la Gerencia Financiera el trámite de los procedimientos administrativos de la presente contratación, misma que se ubica en el piso M del edificio Laureano Echandi de la Caja Costarricense de Seguro Social, por lo que los oferentes deberán dirigirse a esta para cualquier gestión relacionada, en horarios de lunes a jueves de 8:00 a.m. a 4:00 p.m. y viernes de 8:00 a.m. a 3:00 p.m.
b. Las consultas relacionadas con la audiencia previa o con el borrador de cartel, pueden ser remitidas a los siguientes correos: comcomgf@ccss.sa.cr y mrojas@ccss.sa.cr
2.3. DE LA AUDIENCIA PREVIA
a. El objetivo de dicha audiencia será la divulgación y explicación de este tipo de compra, así como la evacuación de dudas técnicas o bien valoración de posibles mejoras que puedan ofrecer los potenciales proveedores. 
b. Tomar en cuenta que solo pueden asistir dos (02) representantes por empresa y que la asistencia debe ser confirmada a los siguientes correos: comcomgf@ccss.sa.cr y mrojas@ccss.sa.cr debido a que el espacio en la sala es limitado.
2.4. DE LA PARTICIPACIÓN
a. Deberá estar legal, financiera y técnicamente capacitado para ofrecer objeto de contratación requerido, de acuerdo con las disposiciones correspondientes contenidas en la Ley de Contratación Administrativa y su Reglamento y, además, estar actualizado e inscrito en el registro de proveedores de la CCSS, en el momento en formalmente deba proceder con la presentación de la oferta. El oferente deberá indicar en forma clara, la condición en que participa, si es como persona jurídica, física, o en consorcio. En caso contrario deberá realizar dicho trámite de forma paralela a este concurso. Para tal efecto, deberá observarse el procedimiento para la Inscripción de Proveedores de la C.C.S.S.
2.5. NOTIFICACIONES 
a. Nombre del representante, o apoderado generalísimo quien deberá tener la capacidad de representar y obligar a la firma oferente por la totalidad de los montos que se establecen en la plica.

b. Dirección exacta de la empresa oferente del producto.

c. número(s) telefónico(s) y facsímile.

d. Correo electrónico, ó cualquier otro medio de comunicación.

2.6. APORTAR LA DOCUMENTACIÓN LEGAL CORRESPONDIENTE A:

a. Copia de la cédula física del representante legal, cédula de residencia o pasaporte.
b. Copia de la cédula jurídica de la compañía.
c. Declaración jurada que se encuentra al día con el pago de impuestos nacionales según lo establece el Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa en su artículo 65 inciso a). Esta declaración deberá cubrir a todos los socios directivos o personeros.  

d. Declaración jurada que no le alcanza ninguna de las prohibiciones que prevén los artículos 22 y 22 bis de la Ley de Contratación Administrativa concordante con el numeral 65 inciso b) del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa. 
e. Declaración jurada que se encuentra al día con el pago de las cuotas con la seguridad social y FODESAF, en su condición de (patrono/trabajador independiente), de acuerdo con el artículo 74 de la Ley Constitutiva de la Caja Costarricense de Seguro Social en concordancia con el artículo 65 c) del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa, lo cual podrá verificar la Caja.

f. Declaración jurada que se no se encuentra sancionado de conformidad con dispuesto en los artículos 100 y 100 bis de la Ley de Contratación Administrativa.

g. Declaración jurada que se encuentra al día en el pago de cualquier deuda firme, líquida, cierta, determinada y debidamente comunicada que registre la Institución a su favor, producto de contrataciones administrativas incumplidas total o parcialmente por su representada en la presente compra.  

h. Declaración jurada en la que el contratista le garantice a la institución el representante legal durante el procedimiento de compra y la ejecución contractual.

Además, en caso de presentarse proveedores del exterior deberán adicionar a sus declaraciones, la siguiente: 
i. Que acepta someterse a los Tribunales y Leyes de Costa Rica en todo lo concerniente a los trámites del procedimiento licitatorio; la ejecución del contrato y los reclamos por responsabilidad que se deriven del mismo, con renuncia expresa a la jurisdicción del país de origen, según artículo 3 y 42 inciso h) de la Ley de Contratación Administrativa y el 64 de su Reglamento.
j. Copia de testimonio de escritura, según las formalidades exigidas en el lugar de emisión, donde se nombra un representante legal con facultades para recibir y atender notificaciones de orden administrativo y judicial, en los plazos y condiciones determinadas por la legislación nacional. Dicha condición deberá ser garantizada en la oferta bajo la promesa de que se mantendrá un representante desde que se presenta la oferta hasta que se realice la recepción definitiva en caso de cumplimiento del contrato, o, hasta que se dicte el acto final y firme de los procedimientos de resolución, rescisión, así como los reclamos por cobro de daños y perjuicios, multas y demás sanciones administrativas y pecuniarias. Lo anterior se constituirá como una obligación colateral de la compra en caso resultar adjudicado y para tales efectos, en caso de revocación, renuncia, sustitución, extinción u otra modificación de los poderes, el proveedor deberá comunicar inmediatamente la situación del poder, así como el nuevo nombramiento que garantice el cumplimiento de esta obligación.
2.7. VIGENCIA DE LAS OFERTAS

No podrá ser inferior a cien (100) días naturales, contados a partir de la fecha de apertura de ofertas.
2.8. DE LOS PRECIOS

a. Con base en la Ley N°. 7293 del 31 de marzo de 1992, Ley Reguladora de todas las exoneraciones vigentes, Gaceta N° 66 del 03 de abril de 1992, la Caja se encuentra exenta de todo tributo y sobre tasas, incluidos los impuestos selectivos de consumo y ventas, por lo tanto, el precio ofertado deberá ser sin impuestos.
b. Precio cierto y definitivo: La oferta deberá indicar en forma clara el precio cotizado en números y letras coincidentes, en caso de discrepancia se aplicará lo dispuesto en el artículo 25 del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa.

c. El oferente, conforme a los alcances del artículo 26 del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa, deberá presentar el desglose de la estructura del precio, en donde se detallen costos directos, indirectos y utilidades. 
El oferente deberá desglosar el costo correspondiente a cada uno de los entregables detallados en el apartado “Entregables” del presente pliego cartelario.

Lo anterior, no excluye la facultad que tiene la Administración de solicitar información adicional relacionada con el cálculo de los precios contemplados en la oferta en caso de ser necesaria.
d. Moneda a cotizar: La cotización podrá realizarse en colones o dólares estadounidenses.
2.9. PLAZO DE ENTREGA

a. El plazo máximo de entrega será de siete (7) meses, una vez que la Administración comunique la orden de inicio del objeto a contratar.
2.10. LUGAR DE ENTREGA

a. Los entregables, así como los servicios de consultorías referidos en este cartel, deberán entregarse en forma completa en las Oficinas Centrales de la CCSS en horarios de 8:00 a.m. a 3:00 p.m. de lunes a jueves y viernes de 8:00 a.m. a 2:00 p.m, específicamente en la Dirección de Presupuesto, ubicada en el piso 9, del Edificio Jenaro Valverde Marín.

2.11. CLÁUSULAS PENALES
Los atrasos o anticipos no autorizados por la Administración, será sancionado de acuerdo a lo siguiente:
a. Un 0.5%, del monto del respectivo tracto, por cada día de atraso contados a partir del primer día de entrega pactada, hasta el octavo día hábil de atraso inclusive.
b. Cuando el atraso sea igual o mayor a nueve días hábiles, el monto por cláusula penal incrementará el porcentaje, castigando en un 3% del monto total de la respectiva entrega, por cada día de atraso hasta cubrir el 25% del monto total por dicha entrega.
c. La CCSS deducirá esta suma de las facturas pendientes de pago.
Lo anterior a excepción de caso fortuito, fuerza mayor debidamente comprobadas por la administración mediante el procedimiento administrativo correspondiente, o por razones imputables a la Caja.

2.12.  Rechazo o entrega incompleta del producto contratado:
i. Las iteraciones realizadas a los entregables corresponderán a 3 veces por entregable de cinco días hábiles cada una, en caso de que a la tercera iteración el entregable no sea recibido a satisfacción, la administración quedará facultada para rescindir el contrato por incumplimiento, imponer las sanciones de ley y cobrar los daños y perjuicios que haya generado el incumpliendo.

2.13. GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO

a. Monto: La garantía de cumplimiento se calculará sobre el monto total adjudicado y deberá ser ajustada cuando ocurran variaciones, conforme a la Ley y al Reglamento de Contratación Administrativa. Se establece en un 5% del monto adjudicado.

b. Vigencia: La vigencia de la garantía será mínimo de dieciséis meses adicionales al término del plazo del contrato. Dicha garantía deberá mantenerse vigente durante el plazo del contrato, incluidas las prórrogas y modificaciones que pudieran verificarse durante la misma.
c. Plazo para rendirla: Dicha garantía deberá ser rendida por el adjudicatario cinco (05) días hábiles siguientes a la firmeza del acto de adjudicación.
2.14. DE LAS ESPECIES FISCALES
a. El adjudicatario deberá aportar las especies fiscales de ley, a razón del 0.25% del monto total de la compra conforme a las disposiciones del artículo 272 inciso 2 del Código Fiscal, en un plazo de tres (03) días hábiles después de notificado el retiro de la Orden de Compra.
b. ¢312.50 en timbres fiscales por concepto de reintegro en caso de contratos.

c. Plazo para rendirla: La especies y timbres fiscales deberán ser rendidos por el adjudicatario tres (05) días hábiles siguientes a la firmeza del acto de adjudicación.
2.15. FORMALIZACION DE LA CONTRATACIÓN
a. Una vez perfeccionada la relación contractual, la formalización contractual se realizará a través de la suscripción de un contrato. Dicho documento deberá contar con la Aprobación Interna de la Dirección Jurídica según corresponda, de conformidad con lo regulado en el Reglamento sobre el Refrendo de las Contrataciones de la Administración Pública.

3. CONDICIONES DE ADMISIBILIDAD
La presente contratación se regirá por las siguientes condiciones de admisibilidad:
3.1. ESTUDIO DE LA OFERTA

La oferta será sometida a revisión, considerando la información aportada por el oferente. 

3.1.1. Elegibilidad de la oferta:
a. Se procederá al estudio y valoración de las ofertas en relación con las condiciones y especificaciones del Cartel.

b. El oferente debe adjuntar la documentación que estime necesaria para verificar el cumplimiento del aspecto evaluado.  La omisión de información solicitada será de la entera responsabilidad del oferente y la CCSS no asume en tal caso ninguna obligación.
c. La elegibilidad de las ofertas se realizará por etapas sucesivas: legal, administrativa y técnica. Ninguna oferta será evaluada en una etapa subsiguiente, si no ha satisfecho los requisitos de la que le antecede.

3.1.2. Descalificación de la oferta:
Será descalificada la oferta cuando:

a. Presente defectos sustanciales no subsanables; excepto los establecidos en el artículo 81 del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa. 

b. El oferente no enmiende cualquiera de los defectos subsanables indicados por la administración dentro del plazo concedido por ésta, en la nota de solicitud de subsanación.
c. El oferente ofrezca un precio inaceptable conforme al artículo 30, incisos a, b, c y d; del Reglamento a la Ley de Contratación Administrativa. 

d. Contenga alguna condición que impida o limite la aplicación de la legislación sobre la materia.

e. Suministre cualquier información que se compruebe como falsa.
3.2. CRITERIOS DE ADMISIBILIDAD DEL EQUIPO DE TRABAJO DEL OFERENTE.
3.2.1. Equipo ejecutor

a. Para el desarrollo del proyecto la firma consultora deberá contar como mínimo con el siguiente equipo consultor: El oferente debe proponer un equipo de consultores con las calidades y cantidades suficientes para realizar el proyecto con éxito. 
	Denominación
	Perfil

	Director General 
	Un profesional en ingeniería sistemas o ingeniería industrial/administración de empresas o pública/ economía (presentar los atestados que lo corroboren), con estudios de maestría en las áreas citadas y más de 10 años de experiencia especifica en dirección y o gestión de proyectos.

	Dirección Técnica
	Profesional en Administración de empresas, Administración Pública o Economía (presentar los atestados que lo corroboren) con experiencia especifica de más de 5 años en la aplicación de la metodología de presupuesto plurianual.

	Consultores
	1 profesional en ingeniería en sistemas.

1 econometrísta o economista graduado de universidades reconocidas (presentar los atestados que lo corroboren). Experiencia (presentar recomendaciones o bien proyectos similares al objeto a contratar que se haya realizado en otras empresas) y conocimiento en el desarrollo de presupuesto plurianual mínima de 5 años.




4. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DEL PRODUCTO A OFERTAR
4.1. Alcance
4.1.1. La empresa deberá ofrecer una propuesta para el desarrollo del presupuesto plurianual que será de carácter indicativo, el cual complementará el presupuesto anual. Es fundamental que la metodología, el modelo de proyección y la herramienta que se defina permita la incorporación del presupuesto plurianual de forma gradual en el Seguro de la Salud.
4.1.2. Se espera que la consultoría logre crear las capacidades internas requeridas para la implementación del presupuesto plurianual y el modelo desarrollado ofrezca mejores insumos para planificar y presupuestar recursos en el mediano plazo.
4.2. ADMINISTRADOR DEL PROYECTO
4.2.1. El administrador del proyecto será la Dirección de Presupuesto, instancia que deberá aprobar/rechazar cada uno de los 4 productos entregables estipulados en la contratación, basado en el criterio del equipo técnico, disponiendo de ocho días hábiles para su comunicación al contratante. 
4.2.2. El administrador del proyecto definirá un equipo técnico para revisión de los productos presentados por el contratista.
4.2.3. El administrador del proyecto enviará en forma digital el oficio correspondiente a la aceptación o rechazo de los productos al consultor líder del proyecto, asimismo le brindará copia al equipo técnico por la misma vía.
4.3. EQUIPO TÉCNICO
4.3.1. El equipo técnico será el encargado de analizar y avalar los entregables de forma previa a la aprobación/rechazo del administrador del proyecto.
4.4. CRONOGRAMA

4.4.1. El oferente deberá anexar a la oferta presentada una propuesta de cronograma, detallando las fechas de entrega de cada uno de los productos para esta contratación, El mismo debe ser actualizado conforme se den los avances del proyecto o bien a solicitud de la Administración
4.5. Idioma

4.5.1. El contratista, debe brindar toda la documentación e informes que entregue, así como la capacitación y conferencias que se impartan en idioma español.

4.5.2. La herramienta puede ser multi-lenguaje y operar principalmente en idioma español e inglés. Debe brindar la opción de seleccionar el lenguaje deseado en los canales definidos por la institución.

4.6. OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA

El contratista estará en la obligación de:

4.6.1. El Contratista será el único responsable de la contratación del personal, y por ende será el único responsable ante las leyes del país por las obligaciones de los contratos que con ellos se deriven, debiendo respetar las normas laborales e institucionales establecidas por la CCSS. 

4.6.2. La presente contratación no originará relación obrero patronal entre la Caja y el personal del Contratista. 

4.6.3. La Caja queda libre de toda responsabilidad civil y penal, en la que llegare a incurrir en la prestación del objeto de compra, y sobre cualquier demanda laboral que formule alguno de los trabajadores contratados.

4.6.4. Cuando la contratación del personal el contratista la realice mediante contratos de servicios profesionales, deberán adjuntarse los contratos en los que consten las condiciones en las que se ha formalizado la relación negocial.

4.6.5. De conformidad con lo que establece el artículo 74 de la Ley Constitutiva de la Caja Costarricense de Seguro Social (Ley Nº 17 del 22 de octubre de 1.943), reformada por la Ley Nº 7983, denominada: “Ley de Protección al Trabajador” (artículo 85) y por la Ley N° 8909, publicada en la Gaceta N° 46 del 07 de marzo de 2011, la Caja considerará incumplimiento contractual el no pago por parte del Contratista de las obligaciones con la Seguridad Social.

4.6.6. De conformidad con lo que establece el artículo 22 de la Ley de Desarrollo Social y Asignaciones Familiares  (Ley Nº 5662 del 23 de diciembre de 1974), reformada por el artículo 1 de la Ley N° 8783, denominada: “Reforma a la Ley de Desarrollo Social y Asignaciones Familiares”, publicada en el Alcance N°.42 a la Gaceta N°199 del 14 de octubre de 2009, la Caja considerará incumplimiento contractual el no pago por parte del Contratista de las obligaciones con el Fondo de Desarrollo Social y Asignaciones Familiares (FODESAF), asimismo, los derechos subjetivos generados por lo anterior serán revocados sin responsabilidad administrativa. 
4.6.7. En caso de que el contratista incurra en morosidad en el pago de sus obligaciones con la Seguridad Social, la Caja de conformidad con el procedimiento administrativo correspondiente podrá rebajar de las facturas que tiene pendiente de pago por servicios brindados, la suma adeudada a ésta.

4.6.8. El Contratista estará obligado a cumplir integralmente con lo solicitado en el cartel, lo ofrecido en la oferta, así como con aquellas manifestaciones formales documentadas que haya aportado adicionalmente en el expediente de la contratación y todas aquellas que en el curso del procedimiento o en la misma formalización del contrato se hayan aportado. 

4.6.9. La Caja se reserva el derecho de priorizar la ejecución de los productos que conforman el objeto contractual solicitado en el cartel, de acuerdo con sus necesidades durante la ejecución correspondiente a la presente contratación, siempre y cuando no se comprometa la calidad de los productos ni la oportunidad de su entrega. La Caja se reserva el derecho de finalizar el Contrato, si no se cumple con lo pactado. 

4.6.10. La información que el contratista obtenga y genere durante la ejecución de la contratación tiene carácter confidencial, no pudiendo este hacer ningún uso de la misma sin el consentimiento del contratante, para lo cual se suscribirá un acuerdo de confidencialidad entre el contratista y la CCSS. 

4.6.11. Todos los productos a presentar, por parte de la empresa contratada, deberán ser entregados en forma física y digital al administrador del contrato, en las fechas estipuladas según el plan de trabajo, así mismo brindará copia de lo presentado a los integrantes del equipo designado por la CCSS vía correo electrónico.

4.6.12. El consultor deberá incluir las observaciones que el equipo designado y el administrador del contrato les realice a los documentos entregados.
4.6.13. El consultor se compromete a cumplir con lo planteado en el cronograma y plan de trabajo, garantizando en tiempo y forma cada uno de los productos entregables.

4.7.  Actividades del contratista

El contratista deberá realizar las siguientes actividades para el cumplimiento del objetivo del proyecto:

4.7.1. La empresa presentará un Plan de Trabajo y un cronograma general que contenga la distribución y organización del trabajo a realizar en forma secuencial, que evidencie el conjunto de actividades a llevar a cabo para la conceptualización, desarrollo e implementación del Presupuesto Plurianual y cumplir los requerimientos de la presente contratación, para lo cual tendrá un plazo de 03 días hábiles, a partir de notificada orden de inicio, por parte de la Administración
4.7.2. Desarrollar el marco teórico conceptual y metodológico del presupuesto plurianual y su integración con la planificación institucional. 

4.7.3. Diseñar un modelo de proyección de los ingresos y gastos de mediano plazo considerando las características funcionales y organizativas del Seguro de Salud, mismas que son visualizadas en el alcance de este cartel.

4.7.4. Llevar a cabo sesiones de capacitación sobre el presupuesto plurianual y el uso del modelo-herramienta de proyección del Seguro de Salud.

4.7.5. Implementar en una herramienta automatizada donde se corra el modelo desarrollado y facilitar dicha herramienta a la CCSS, la cual pasará a ser propiedad de la institución.

Cualquier producto que se genere durante el período de la contratación será propiedad de la CCSS, por lo que los contratistas no pueden disponer de éstos para cualquier otro fin.

4.7.6. Llevar a cabo sesiones de capacitación sobre el presupuesto plurianual y el uso del modelo y las herramientas desarrolladas.

4.7.7. Desarrollar actividades de acompañamiento en la fase de implementación del presupuesto plurianual, así como en la interpretación de los parámetros y resultados obtenidos del modelo y en la utilización de la herramienta desarrollada.

4.8. Distribución del plazo de entrega (7 meses)

	ACTIVIDAD
	PRODUCTO
	PLAZO GENERALES DE ENTREGA

	1
	Plan de Trabajo 

Diseño y presentación del plan de trabajo para la ejecución de las etapas del proceso requerido en cuanto a alcances, productos y responsabilidades de los actores, a efectos de visualizar las fases del proceso a llevarse a cabo.
	½  mes

	2
	Desarrollo del marco conceptual y metodológico del presupuesto plurianual 
	2 meses

	3
	Diseño de un modelo de proyección de los ingresos y gastos de mediano plazo para el Seguro de Salud 
	2 ½ meses

	4
	Realización de las sesiones de capacitación y acompañamiento sobre el presupuesto plurianual y el modelo de proyección.
	2 meses


4.8.1. El tiempo estipulado para los entregables 2, 3 y 4, deberán verse reflejados en el cronograma de trabajo presentado en el entregable 1 “Cronograma y documento base del plan de trabajo para establecer un presupuesto plurianual en el Seguro de Salud de la CCSS”
4.8.2. El Contratista, debe tomar en consideración que dicho tiempo debe ser acorde con los plazos generales indicados en la “Distribución del plazo de entrega”.

5. Productos entregables 

5.1. Entregable 1: Cronograma y documento base del plan de trabajo para establecer un presupuesto plurianual en el Seguro de Salud de la CCSS.
a. El contratista remite la propuesta de cronograma y el plan de trabajo de presupuesto plurianual al equipo técnico designado por la CCSS, el equipo contará con cinco días hábiles a partir de la entrega del documento para la revisión y aprobación correspondiente, así mismo el consultor contará con 5 días hábiles posterior a su notificación por parte de la CCSS para subsanar y atender los cambios planteados por el equipo técnico designado.
b. El plan de trabajo deberá contener una descripción detallada de cada actividad y el correspondiente cronograma que incluya, sub actividades, fecha de inicio, finalización, responsables y otros requerimientos respectivos para la implementación del presupuesto plurianual en la CCSS

5.2. Entregable 2: Desarrollo del marco teórico conceptual y metodológico del presupuesto plurianual y su integración con la planificación del Seguro de Salud.
a. Definición de presupuesto plurianual.

b. Las experiencias internacionales y los resultados que se han alcanzado en Sistemas de Salud, utilizando la literatura más reciente.

c. Beneficios del presupuesto plurianual en el Seguro de Salud.

d. Relación entre el presupuesto plurianual y el presupuesto anual.

e. Presupuesto plurianual y plan de inversiones públicas.

f. Presupuesto plurianual y la planificación estratégica, táctica y operativa.

g. Fases orientadoras de programación para la implementación del presupuesto plurianual.

h. Herramientas utilizadas en la presupuestación de corto y mediano plazo

i. Metodología de programación plurianual de egresos en el Seguro de Salud considerando los cambios progresivos que se deben realizar en los procesos de presupuestación y planificación.

j. Propuesta de lineamientos e instructivo para el desarrollo del presupuesto plurianual en el Seguro de Salud, considerando la formulación, el seguimiento y la evaluación.

5.3. Entregable 3: Diseñar un modelo de proyección automatizado de los ingresos y gastos de mediano plazo, considerando las características funcionales y organizativas del Seguro de Salud.
5.3.1. El consultor debe identificar las variables explicativas del modelo de proyección de mediano plazo de los ingresos y gastos para el presupuesto plurianual. Las proyecciones de estos modelos deberán ser para un periodo mínimo de 5 años.
5.3.2. El consultor define técnicamente el método de proyección que ofrezca los mejores resultados y que respondan a las características funcionales de los ingresos y gastos del Seguro de Salud.

5.3.3. El modelo de proyección debe incorporar las técnicas para el suavizamiento según la estructura observada de los datos que defina más adecuada.

5.3.4. El consultor es responsable que la técnica del modelo y los resultados sean consistentes con la realidad institucional del Seguro de Salud y tendrá que presentar evidencia (análisis internos, documentación propia de la institución, pruebas de aplicabilidad del modelo con información suministrada de la institución) la CCSS que confirme esto.

5.3.5. Presentación de los principales resultados (tabla de indicadores de resultados) previstos por la acción del Seguro de Salud en el período plurianual.

5.3.6. El consultor proveerá el modelo de proyección automatizado de ingresos y gastos sea un sistema econométrico y/o programa / herramienta sistematizada que permita desarrollar los escenarios, estimaciones y simulaciones que se requiera.  

5.3.7. El consultor realizará una prueba en sitio en la cual se podrán visualizar las estimaciones que la herramienta es capaz de generar. 

5.3.8. El modelo de proyección es propiedad de la CCSS según se estipule en el contrato.

5.3.9. El consultor suministrará una guía sobre el uso del modelo de proyección e interpretación de los parámetros y resultados obtenidos.

5.3.10. El consultor brindará acompañamiento en el uso del modelo de proyección de egresos e ingresos.

5.4. Entregable 4: Llevar a cabo sesiones de capacitación y acompañamiento para la implementación del presupuesto plurianual.

5.4.1. Capacitación

· La empresa contratada debe organizar y ejecutar en forma coordinada las capacitaciones requeridas para la Gerencia Financiera y las Direcciones de Presupuesto y Planificación, así como las otras áreas que lo requieran en los siguientes temas:
1. Marco conceptual y metodológico (Taller 1)

2. Modelo de proyección de ingresos y gastos desarrollado para el Seguro de Salud, explicando las variables y parámetros utilizados (Taller 2).

3. Herramienta para correr los modelos desarrollados e interpretación de los resultados arrojados (Taller 3).

Se deberá capacitar a 20 funcionarios de la CCSS para cada uno de los talleres.

· El consultor deberá garantizar que la técnica a utilizar en el desarrollo de las capacitaciones sea adecuada y facilite la interpretación de la información. Previo a la presentación de este producto el contenido del mismo deberá ser sometido a revisión del equipo técnico y con aval del administrador del contrato.
· El consultor y el administrador del proyecto definirán la cantidad de horas que serán requeridas para cada uno de los talleres.
· El consultor es el responsable de liderar el taller y alcanzar los resultados en tiempo y forma.
5.4.2. Acompañamiento

Para la presente consultoría la empresa contratada brindará los siguientes acompañamientos durante la 

a) Revisión de entregables 1,2 y 3: La empresa consultora destinará treinta horas de acompañamiento al equipo técnico, con el objetivo de que el mismo pueda aclarar consultas o dudas sobre cada uno de los entregables presentados por la empresa contratada. 

b) Para el entregable número 4, el consultor brindara setenta horas de acompañamiento, con la finalidad de apoyar a los funcionarios sobre la forma de correr el modelo, interpretación de parámetros y datos obtenidos en las proyecciones de egresos e ingresos, así como las dudas o consultas que se presenten durante el proceso de aplicativo.

El medio por el cual se realizará el acompañamiento será de común acuerdo entre las partes (Presencial, telefónica, video llamada etc.).

El Administrador del Proyecto brindará autorización para hacer uso de las horas de acompañamiento, las mismas serán controladas mediante bitácora u hoja de control establecidas por el Administrador del Proyecto, misma deberá ser firmada por el funcionario que utilizó las horas, así como por el consultor que brindó el acompañamiento.

La ausencia de las firmas en la bitácora u hoja de control es equivalente a incumplimiento, en caso de que falte alguna de las firmas no se procederá con el pago correspondiente.

En razón de lo anterior, es responsabilidad de ambas partes tener control de la bitácora u hoja de control establecida.

6. Responsabilidades de la CCSS en cuanto al acompañamiento

6.1. Es responsabilidad del Administrador del Proyecto en conjunto con la Gerencia Financiera definir la gestión logística para que el taller se lleve a cabo según tiempo y forma, además de indicar: 

· Los funcionarios que van recibir la capacitación. 

· Lugar para llevar a cabo el taller.

7. FISCALIZACIÓN DE LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO
7.1. La fiscalización del contrato estará a cargo de la Unidad Administradora como encargados generales del contrato y coordinadores de las actividades de supervisión y fiscalización.
7.2. Ejercerán control, análisis y aceptación del cronograma, programa y protocolo de actividades establecidas para el desarrollo del contrato.
8. CLÁUSULAS DE DISCRECIÓN Y CONFIDENCIALIDAD
8.1. El oferente deberá presentar ante la CCSS una declaración jurada autenticada por un abogado, que indique que cumplirá con el compromiso de confidencialidad de los alcances de la contratación y que no revelará ningún secreto o disposición derivada de la misma. La declaración indicará que la empresa o el consultor se obliga a no divulgar ni revelar en forma alguna, información, datos, especificaciones, técnicas, secretos, métodos, sistemas y en general cualquier mecanismo relacionado con la información y tecnología a la cual tendrá acceso, sujetándose a las responsabilidades que marca la ley en caso de contravenir lo dispuesto en esta cláusula.
8.2. En caso que se revele, disemine o publique alguna Información Confidencial se considerará como una violación al objeto mismo de la contratación, pudiendo la CCSS reclamar a la empresa el pronto retorno de toda la Información Confidencial previamente proporcionada, además de los daños y perjuicios que resulten y sujetándose a las penas establecidas en el Código Penal, la Ley de Información no Divulgada, la Ley de Observancia de los delitos contra la propiedad intelectual y las normas relativas a competencia desleal; así como normativa conexa.
8.3. Esta obligación surtirá efectos a partir de la fecha de presentación de la oferta y tendrá vigencia aun después de concluida la relación principal entre las partes (CCSS y adjudicatario), por un periodo de cinco años contados a partir de la fecha de terminación de dicha relación, con el fin de proteger la confidencialidad de todos los intereses anteriormente descritos, reconociendo y aceptando la empresa que de no cumplir con esta obligación, causará daños y perjuicios a la CCSS. 
8.4. El plazo de mantenimiento de la confidencialidad subsistirá durante la vida de los secretos industriales que resguarde la CCSS y a los que haya tenido acceso, aún si ese periodo resultare perpetuo. En caso de existir duda en cuanto a si alguna información es un secreto comercial y, por lo tanto, si esta se encuentra sujeta a los términos del presente acuerdo de voluntades, esta deberá ser tratada como confidencial y, por ende, estará sujeta a los términos de esta cláusula. 
8.5. Toda información intercambiada es de propiedad exclusiva de la parte de donde proceda, y no es precisa la concesión de licencia para dicho intercambio. Ninguna de las partes utilizará información de la otra para su propio uso y la que se genere de este acuerdo será propiedad exclusiva de la CCSS. La obligación de confidencialidad del contratista queda entendida que abarca incluso los alcances de la presente contratación y los resultados derivados de la misma. 
8.6. En caso de que el contratista participe en consorcio o subcontrate personas físicas o jurídicas para cumplir con el objeto del contrato, la obligación de confidencialidad constante en esta cláusula incluirá los actos que realicen terceros y la responsabilidad de las acciones de terceros subcontratados en cuanto a mantener confidencialidad de la información será asumida directamente por el contratista ante la CCSS.

Dentro de la presente contratación se le indica al oferente que debe acatar que:

a. En virtud de lo dispuesto por la Junta Directiva  en el ARTÍCULO 25 de la sesión No. 7918, celebrada el 16 de diciembre del año 2004, la o las empresas que resulten adjudicadas, que entregarán o desarrollarán productos que tengan que ver con Tecnologías de Información y Comunicación, se deben comprometer a mantener la mayor reserva, discreción y secreto, respecto a todos los datos, diagramas, documentación, procesos y esquemas de cualquier índole (independiente del medio o formato por el que le hayan sido facilitadas) respecto de los cuales tuviere conocimiento o información en virtud de los servicios que le suministra a la CCSS o bien a sus alianzas estratégicas.

b. El oferente adjudicado deberá de actuar diligentemente en cuanto al tratamiento, conservación, almacenamiento, transporte, y acceso a información; estableciendo que en todos los casos deberán adoptarse los medios que aseguren y garanticen dicho secreto, y se evite su pérdida o el acceso a la misma de terceros no autorizados.

c. Por otra parte, se compromete a devolver y no reproducir la información confidencial a la que se ha tenido acceso en el momento que termine la relación contractual, estableciendo, igualmente, que a pesar de dicha terminación, la obligación de confidencialidad y secreto permanecerá vigente durante el plazo que sea establecido por las partes después de finalizada la relación contractual.

d. La empresa contratista debe asegurarse que su personal cumpla con esta normativa dado que será la responsable del uso de dicha información tanto por parte de su personal, como del uso o divulgación que le den terceras personas sin el consentimiento previo por parte de la CCSS. Queda prohibido a la contratista y consecuentemente a su personal,  revelar a cualquier tercero sin el previo y expreso consentimiento de la CCSS, cualquier dato o información al que haya tenido acceso con ocasión de la presente contratación o por el desempeño de su personal en  las labores contratadas, o bien utilizar la información o conocimientos adquiridos con ocasión de la prestación de servicios a la CCSS, para cualquier otro fin que no sea el estipulado en el contrato, todo lo anterior bajo pena de tener por incumplido el contrato sin responsabilidad alguna por parte de la CCSS, pudiendo ésta ante un eventual incumplimiento reclamar los daños y perjuicios que el incumplimiento pudiere irrogarle, ya sea en sede administrativa o en sede judicial. 

e. Cualquier producto que se genere durante el período de la contratación será propiedad de la CCSS, por lo que los contratistas no pueden disponer de éstos para cualquier otro fin, sin previa autorización de la CCSS.  La violación de tal prohibición tendrá las mismas consecuencias previstas en el párrafo anterior.

f. Los subcontratistas, empleados o terceros incluidos en el equipo de trabajo para la atención de esta contratación y vinculados de alguna forma al oferente quedarán obligados por las cláusulas del cartel y el contrato suscritos por el adjudicatario, deberán rendir ante este una declaración jurada de confidencialidad en idénticos términos a los exigidos por la CCSS al contratista. Cualquier violación a las normas de confidencialidad causada por los subcontratistas, empleados o terceros vinculados al adjudicatario serán atribuidas directamente al adjudicatario quien responderá solidariamente ante la CCSS por los daños causados ante el incumplimiento de la confidencialidad exigida.

g. La presente cláusula tendrá validez hasta 5 (cinco) años después de finalizado o entregada la solución, el producto o programa objeto de la contratación.
9. CLAUSULAS DE PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES

9.1. El oferente se compromete a realizar todos los esfuerzos razonables, técnicos, legales y administrativos para evitar cualquier acceso a los datos personales de los asegurados y usuarios de los servicios de la CCSS. Con el fin de fijar los términos y condiciones bajo las cuales las partes mantendrán confidencialidad de los datos personales y demás información suministrada entre ellas, como parte de esta contratación, acuerdan que cualquier información intercambiada entre las partes será mantenida confidencial y protegida como secreto comercial o información no divulgada. Al efecto, se estipulan las siguientes obligaciones que se deberán atender sin excepciones:

9.2. Mantener en secreto toda la información y los conocimientos que pueda adquirir u obtener de la CCSS, como consecuencia o no del presente contrato. En concreto, y como mera enumeración ejemplificativa, dicha obligación abarca:

9.3. La información referente a USUARIOS, TRABAJADORES o PATRONOS de la CCSS, datos personales de éstos, de terceros o de funcionarios e incluso de la CCSS y sus filiales.

9.4. La información referente al sector técnico, comercial, etc. (e.g. cartera de clientes y contratistas, políticas, productos, métodos de negocio, estrategias de negociación, bases de datos personales o no, programación, documentos de respaldo de información etc.). Dentro de esta información confidencial se incluye sin ánimo de ser taxativos la siguiente:

· Acceso a Código fuente, Web sites, Programas binarios (de cualquier tipo, cualquier propiedad de la institución o que la institución obtuvo licencias), Documentos de diseño (de arquitectura, Bases de datos, etc.): Manuales técnicos, Manuales de usuario, Estándares internos, Procesos internos, Información de clientes, Código de clientes, etc.
· Productos: Programas desarrollados en la institución o adquiridos por ésta, Documentación (la indicada en el acápite anterior o similar), Informes internos, Cualquier documentación confidencial.
· Librerías: Stored procedures, Core Libraries, Información de algoritmos y Lógica del negocio, entre otros.
· Acceso a claves de ingreso, logins, códigos de acceso a la planta física y lógica, programas propios o de terceros, etc.
· Información relativa al desarrollo, creación, manejo o distribución de los programas de la CCSS y sus clientes o proveedores.
· Información que otorga a la CCSS alguna ventaja comercial competitiva o la oportunidad de obtener dicha ventaja.
· Información cuya revelación podría ser dañina para los intereses de la CCSS o sus asegurados.
· Producto de Trabajo: Productos de trabajo que sean resultado o estén relacionados con el trabajo o proyectos desarrollados por la institución o adquiridos por ésta, incluyendo programas, productos, diseños, análisis, herramientas de desarrollo, tecnología, investigación, métodos, procesos, procedimientos, análisis, técnicas y auditorias utilizadas.
· Otra Información Confidencial, relacionada a los derechos de propiedad de la CCSS con anterioridad a cualquier revelación pública, incluyendo la naturaleza de los derechos de propiedad, datos de producción, datos de prueba, información clínica, información contable, información gerencial o administrativa de alta gerencia, datos técnicos y de ingeniería, el estado y los detalles de la investigación y desarrollo de productos y servicios, e información relativa a la adquisición, protección, refuerzo y la obtención de licencias para derechos de la CCSS (incluyendo tecnologías, patentes, marcas, derechos de autor y secretos industriales).
· Operaciones Comerciales. Incluye información sobre el personal interno de la CCSS, información financiera y contable, datos, expedientes y listas de clientes; esquemas de compensación; métricas de medición de desempeño; negociaciones de cualquier tipo; nombres y datos de los proveedores o aliados de negocios (incluyendo características, servicios y acuerdos); información sobre investigaciones o eventuales patentes, información sobre la competencia; información sobre compras y costos internos; servicios internos, procedimientos, manuales de operación y diagramas de flujo; predicciones y resultados financieros de las operaciones;
· Operaciones de Mercadeo y Desarrollo: Planes y estrategias de mercadeo y desarrollo; oportunidades de negocios; propuestas; datos de precios y costos; políticas de fijación de precios y de facturación; procedimientos de cotización; técnicas y material de mercadeo y ventas; métodos de obtención de negocios; predicciones, suposiciones y volúmenes; y planes futuros y estrategias potenciales de la institución que han sido o están siendo discutidas.
· Clientes y proveedores. Nombres y cualquier otra información interna de proveedores actuales o potenciales y sus representantes; contratos y sus contenidos y partes; servicio al cliente; datos proveídos por otros proveedores; y el tipo, cantidad y especificaciones de productos y servicios comprados, arrendados o recibidos. Adicionalmente cualquier información o datos de las operaciones del proveedor, transaccionales o no, que sean entregadas a la CCSS para algún fin en específico. 
· Asimismo, se compromete a mantener en secreto la información que por cualquier vía llegue a su conocimiento, acerca de los aspectos de organización interna y exterior de la institución.
9.5. Las partes reconocen que el uso no autorizado o revelación de la Información Confidencial y/o datos personales puede causar un daño irreparable a la CCSS y sus usuarios que podría no ser compensado en su totalidad por daños monetarios, por lo que la CCSS estará facultada para, adicionalmente a los daños monetarios o cualquier otro remedio legal, (a) solicitar una orden judicial para verificar el cumplimiento o prohibición u otra reparación de equidad (sin requerimiento de bono u otro título valor) y (b) el reembolso de sus costos y gastos razonables, incluyendo, sin limitación, costos y honorarios de abogados, peritos y consultores; sin perjuicio de la ejecución de las garantías, la imposición de cláusulas penales por incumplimiento o la terminación contractual.

9.6. Esta obligación de reserva o secreto será temporalmente ilimitada, abarcando no sólo el periodo en el que el adjudicatario permanezca vinculado a la institución sino, también, con posterioridad, en el supuesto de que, por cualquier razón, dejará de prestar servicios en la misma. Cesará la obligación cuando la información sobre la que deba guardarse secreto alcance pública notoriedad por la propia voluntad de la institución, sin que tal notoriedad pueda considerarse existente en otro caso. 
9.7. Si terminado el contrato llegare a divulgarla, la CCSS se reserva el derecho de ejercer las acciones correspondientes a nivel civil, penal y comercial, tendentes además al cobro de los daños y perjuicios que pudieran derivarse.

9.8. Cualquier tratamiento de datos personales de funcionarios de la CCSS, proveedores, clientes, asegurados o terceros en general que realice el contratista en virtud de esta vinculación y que no esté expresamente autorizado en las condiciones del cartel o por disposición expresa de la CCSS, se encuentra totalmente prohibido.

9.9. La obligación derivada de las presentes condiciones incluye la prohibición de acceder, revelar, tratar, aplicar o utilizar datos de carácter personal con fines distintos a los que se derivan del contrato. Tampoco puede comunicar ni permitir el acceso de terceros a esos datos salvo que se trate de empleados expresamente autorizados al efecto que estén evidentemente obligados a tener acceso a los mismos para el cumplimiento de sus funciones; en cuyo caso deberá asegurarse que dichos empleados guarden plena confidencialidad, extendiendo a ellos el alcances de las prohibiciones contenidas en este documento, para lo cual, cualquier revelación de secreto realizada por un empleado o tercero, será su responsabilidad exclusiva.

9.10. De conformidad con el régimen jurídico de Protección de Datos de Carácter Personal, los participantes quedan informados y aceptan la incorporación de los datos en el registro de proveedores y en los listados relativos a oferentes que tenga la CCSS. El proveedor acepta que sus datos sean objeto de tratamiento automatizado con las finalidades indicadas en la presente contratación y siempre que exista relación de causalidad entre el dato tratado y el objeto para el cual fue recopilado.  La CCSS respetará en todo momento los principios de actualización de datos, rectificación, acceso y calidad; y respetará la confidencialidad y tratamiento adecuado de los mismos. Los datos únicamente se utilizarán en los términos previstos en materia de contratación administrativa de la CCSS. 
9.11. La información que el contratista obtenga y genere durante la ejecución de la contratación tiene carácter confidencial, no pudiendo este hacer ningún uso de la misma sin el consentimiento del contratante, para lo cual se suscribirá un acuerdo de confidencialidad entre el contratista y la CCSS.
10. SISTEMA DE EVALUACIÓN DE OFERTAS
10.1. Solamente se someterán al presente Sistema de Evaluación de las propuestas que hayan cumplido administrativa y técnicamente y cuenten con un precio determinado como razonable. 

	Criterio
	Puntaje Máximo

	Precio
	

	El puntaje se calculará de acuerdo a la razón del precio menor dividido entre cada uno de los precios de las ofertas en estudio, multiplicado por 80

[image: image2.png]Menor Precio ) 80
Precio de la Oferta en Estudio.

Puntaje




	80

	Perfil del consultor
	

	Experiencia adicional comprobada en el desarrollo de proyectos similares al solicitado en esta contratación 
· 2 o más proyectos adicionales, (10 puntos)

· 1 proyecto adicional (5 puntos)

En caso de que los proyectos adicionales sean en el sector público costarricense, se asignarán 5pts adicionales por cada proyecto, hasta un máximo adicional de 10 pts.
	20

	TOTAL  
	100


11. 
DESEMPATE
11.1. En caso de empate en el puntaje máximo de las ofertas, se adjudicará a quien haya obtenido mayor puntaje en el apartado “Perfil de la Firma” del cuadro anterior.
11.2. Finalmente, de persistir el empate, se recurrirá al azar, efectuando un sorteo comunicando con antelación a todos los eventuales adjudicatarios del día, hora y lugar en que se realizará el sorteo, advirtiendo que a ese acto pueden asistir y se levantará un acta (Resolución de la Contraloría General de la República RC-624-2001.
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